
more on deverbalsDay 129
Grammar Worksheet Russian Through Poems and Paintings, Book 3

1. Rephrasing deverbals as который clauses 

2. Temporal conjunctions

3. Rephrasing verbal adverbs

4. “Watching people doing...” etc.

Translate these sentences by filling in the appropriate expression from the list in 129.2.

1. Tell me as soon as you find out.

2. Before you write the article, read the book.

3. Before I found a job, I was happy.

4. I walked along Nevsky until I saw Dom Knigi.

5. I haven’t read this novel. I just bought it.

6. After he bought a ticket, he entered the theater.

Скажи мне, ______ __________________ узнаешь.

_____________ ______ , ______ написать статью, прочитай книгу.

______ _________ , ______ я нашёл работу, я была счастлива.

Я шла по Невскому, ____________ _______ увидела Дом книги.

Я не читал этот роман. Я ______________ ________ его купил.

___________ _______ , _______ он купил билет, он вошёл в театр.

Create a few more subordinate clauses using temporal conjunctions.

1. Before I arrived in Russia, I didn’t know there were so many museums here.

_________________________________________________________ , я не знала, что здесь есть столько музеев!

2. I just arrived in Petersburg, this morning. As soon as I arrived, I set off for the Hermitage.

_______________________________________ , сегодня утром. _________________________________, я пошла в Эрмитаж.

3. After I’d been through (use обойти) all the rooms (все залы) of the Hermitage, I went to the Russian Museum.

__________________________________________________________________________________ , я пошла в Русский музей.

Rephrase these verbal adverbs using когда or после того, как. You can write the rephrased clause only.

1. Мы долго думали, покупая билеты на балет.

2. Купив наконец билеты, мы вошли в театр.

3. Найдя наши места в первом ряду, мы сели.

4. Выбежав на сцену, балерины начали танцевать.

5. Они казались такими лёгкими, танцуя и прыгая.

6. Вернувшись домой, мы долго говорили о спектакле.

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

_______________________________________________________

Translate into Russian using как as shown in 129.4. Be sure to use the Russian idiom — don’t translate the English word for word!

1. We listened to her playing the piano.

2. I heard them come into the dorm.

3. He watched her skate (use кататься).

Rephrase these deverbals using forms of продавать / продать (to sell). For 3 and 4, give both passive and active variants.    

1. Продавец, [продающий квас], очень весёлый.

2. У продавца, [продавшего весь квас], много денег.

3. Квас, [продаваемый продавцом], холодный.

4. Квас, [проданный продавцом], вкусный.

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________

_________________________________________________________


